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1. OIUC HABYAJIBHOI JUCHUILIIHU

HalimenyBaHHs
MOKa3HUKIB

["any3p 3HaHb,
CHEaNbHICTh, CTYIIHb
BUIIIO1 OCBITU

XapakTepucTUKa HaBYaIbHOI
JTUCITUTUTIHU

JAeHHa (popmMa HABYAHHSA

Kinbkicts kpeauTis — 4

l'any3b 3HaHB
18 «BupoOHHUIITBO

O0oB’s13K0Ba
(060B’s13k0Ba 200 32 BHOOPOM

TAa TeXHOJIOTID» CTy/ICHTa)
(wugp i Hazea)
3arajpHa KUIBKICTD . S
CnenianbHICTh: Kypc Cemectp
roauH — 120 rogun 181«Xapuosi
. . TEXHOJIOrii» . .
3MICTOBUX MOJYJIIB —2 ) 3-i 5-ii
(wugp i Hazea)
By 3ans1TE KinbkicTh
TOIUH
Jlexui -
JIaGopaTopHi
TwxHaeBe 3aHATTS
HABAHTAKECHHS: [TpakTuaHi 40 ro
ayIUTOPHUX 3aHATH — CrtyniHp BUIIOI OCBITH: 3aHATTI A
2 rox. «bakanaBp» CemiHapchbki
camocTiiftHa poOoTa 3aHATTS
CTyJieHTa — 6 rof. CamocriiiHa
80 rox.
pobota

dopma KOHTPOJIIO:
ndepeHIiHOBAHUN 3ATIK




2. META TA 3ABJAHHSI HABUYAJIBHOI JUCHUILJITHA

Jucuumnnina «lHo3emMHa MoBa 3a NpoQeCIiHUM CHPSIMYBAaHHSM (QHIJIIICHKA) €
000B’s3KOBOIO Yy MpodeciiiHiii miAroToBi 3100yBadiB BUINOI OCBITH. 06 ‘ekmom
BUBUYCHHS JUCUUIUIIHA € METOJMKa 1 OpraHi3ailisi BUBUCHHS 1HO3EMHOi MOBH
(aHTCHKOI) CTyneHTamu. [IpeOmemom BUBUEHHS €. JIGKCHMKa, IpamMaTHKa 1
doHeTHKa 1HO3EMHOI MOBM, 3HAHHS SIKUX 3a0e3medye CTyJAEeHTaM MOXKJIMBICTh
BECTU PO3MOBY, CIIYXaTH 1 PO3YMITH 1HO3€MHE MOBJICHHSI.

MeTo0 BHBYCHHS JHUCIMIUIIHM € PO3BUTOK Yy CTYACHTIB aHTJIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIII1 Y BCIX BUJaX 1HIIOMOBHOI MOBJICHHEBOI JiSTIbHOCTI
(uMTaHH1, TOBOPIHHI, ay/IiIFOBaHHI, MUCbMI), a, TAKOXK, BIOCKOHAJICHHS HA0yTUX Ha
nornepeaHb,OMY €Talll HaBYaHHS 3arajibHUX (3HAHHA CBITY, COI[IOKYJIBTYPHI 3HAHHS,
MDKKYJIBTYpHE YCBIJJOMJICHHS, BMIHHS Ta HABUYKH, «KOMIIETEHI[iS 1CHYBaHHS»,
BMIHHS YYUTHCSA, MOBHAa 1 KOMYHIKaTHMBHA CBIJIOMICTb, 3arajibHi ()OHETHUHI
3M10HOCTI, €BPUCTUYHI BMIHHS) Ta KOMYHIKATUBHUX KOMITETEHITIH (JIIHTBICTUYHOI,
JICKCUYIHO1, TpaMaTHUYHOI, CEMaHTU4IHO1, (PoHOIIOTIUHO1, opdorpadiaHOi).

3aBaaHHsA MCUUIUIIHK — PO3BUTU HABUYKU MPAKTUYHOTO BOJOJIHHS
1HO3€MHOIO MOBOIO B PI3HMX BHJaX MOBJICHHEBOI MisUTBHOCTI B 00CS31 TEMAaTHKH,
3yMOBJICHOI moTpebamu chep MaOyTHBOI MisIBHOCTI (0COOMCTOI, MyOJIYHOI,
npodeciiiHOi, OCBITHBOI) Ta BJOCKOHAJIUTH BX€ HAOYTUX BMIHb 3 JICKCUKH Ta
IpaMaTUKHU Yepe3 OMpaIfOBaHHS HOBITHHOI aBTEHTUYHOI aHTJIOMOBHOI iH(pOopMarIii,
OPOAYKYBaTH MiaJIOTIYHE Ta MOHOJIOTIYHE MOBJICHHS Y MeXax 3arajbHol
TEMaTUKH; TEPEeKIaJaTd pIJHO0 MOBOK aHTJIOMOBHUX TEKCTIB 3arajbHOTO
XapakTepy.

Pe3yabTaT HaBuaHHs ( 3 ypaxyBanusim Soft skills)

B pe3ynbrari BUBUEHHS HABYAIBHOI JUCITUIUIIHU CTYJCHT MTOBUHEH OBOJIOMITH
HACTYITHUMH KOMHEMEHMHOCMAMU '

InTerpajibHa KOMNETEHTHICTH

31aTHICTh PO3B HSYBaTI/I CKJIQJIHI CIeliali30BaHl 3ajadi Ta MpPaKTUYHI
npoOJieMH TEXHIYHOTO 1 TEXHOJIOTIYHOTO XapakTepy, IO XapaKTepPHU3YIOThCS
KOMILJIEKCHICTIO Ta HEBH3HAYCHICTIO YMOB Y BHPOOHHYMX YMOBAaX MiANPUEMCTB
Xap4oBOi MPOMHUCIOBOCTI Ta PECTOPAHHOTO TOCIIOAAPCTBA Ta y MpOLIeCl HaBYaHHS,
o mnepeadadyae 3acTOCYBaHHS TEOPETUYHHUX OCHOB Ta METOJIB XapyOBUX
TEXHOJIOTIH.

3aranbHi KOMIIeTeH il

3K 12. 3aaTHICTh CIUJIKYBATHUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

daxoBi koMneTeHuil

®K 2. 3gaTHICTH YIPaBISATH TEXHOJOTTYHUMH MPOIIECAMH 3 BUKOPHUCTAHHSIM
TEXHIYHOI0, IHPOPMAI[IHHOTO Ta MPOrPaMHOI0 3a0€3MEUEHHS.

@K 12. 3gaTtHicTh QopMyBaTH KOMYHIKAIIIHY CTPATETil0 B Tajly3l XapuoBHX
TEXHOJIOT11, BeCTH MPodeciitHy JUCKYCIIO.

IIporpamHi pe3yjibTaTH HABYAHHS

PH 22. 3aiticHtoBaTtu nijioBi KoMyHiKalii y mpodeciiiniit cdepi

YKPaTHCHKOIO Ta IHO3EMHOI0 MOBAMH. - SIK TIPOTPaMHi pe3yIbTaTH HaBYaHHS



Soft skills:

KOMYHIKATMBHI HaBHYKH: TIMCbMOBE, BepOambHEe U  HeBepOaJbHE
CIIUTKYBaHHSI 1HO3€MHOIO MOBOKO; YMiHHSI TPaMOTHO CHUIKyBaTucs 1o e-mail;
BECTHU CYIEPEUKH 1 BIJICTOIOBATH BJIACHY MO3UIII0, CIIKYBAHHS B KOH(IIIKTHIN
CUTYaIlll; HABUYKU CTBOPEHHSI, KEPYBaHHA 1 MOOY10BU BIJHOCUH y KOMaH/I.
YMiHHSI BHCTYNATH TPHUBCEJIOJHO: HAaBUYKHU, HEOOXITHI A MyOJIIYHOTO
BUCTYITY, IPOBEJICHHS MTPE3EHTALIIH.

KepPYBaHHS 4YacOM: YMIHHS CHPABIATHUCS 13 3aBJaHHSIMHU BYACHO.

THYYKIiCTh | aJanTHBHICTb: THYYKICTb, aJaNTUBHICTb 1 3/aTHICTb
3MIHIOBaTHUCS; YMIHHS aHali3yBaTH CUTYallll0, OPIEHTYBATHCS Ha BUPILICHHS
npoosIeMH.

JiepcbKi AIKOCTi: YMIHHS CHOKIMHO MpalioBaTH B  HANPYKEHOMY
CEpEIOBHUII; YMIHHS YXBaJlIOBAaTH DILIEHHS; YMIHHS BCTaHOBIIIOBATU METY,
IUTaHYBAaTH.

0oco0MCcTI SIKOCTi: KpeaTWBHE 1 KPUTHUYHE MUCICHHS; €THKA IOBEIIHKH,
TEPIiHHS, YECHICTh, MIOBara J0 OTOYyIOUHX.



3. MIPOI'PAMA HABYAJIBHOI JUCHUILJITHA
3microBmii moxyab 1. «Welcoming families / Bimannsa poouny

Tema 1. (Unit 1) Family and relationship / Poqunni B3aemoBigHocuun

[1, c. 6-12, 126-130, 174-175]

Ipakruyne 3ansatrsa 1. Family life / XKurra y cim’i [1, c. 6-7, 174]

BuBYEHHS JIGKCHYHHX OJMHUIb, TTOB’S3aHMX 3 B3a€MOBIIHOCHHAMH y CiM’i, CIIJIBHUX CBST,
MIPOBEJICHHAM BUIbHOr O yacy. PoboTa 31 CIOBHUKOM MOCIOHHUKA.

IpakTuune 3auaTTs 2. Social network / Conianbna mepesxa [1, c. 8-10, 175]

P03BHTOK HABMYOK YWTAHHS Ta BUKOHAHHS BIPAB Ha BIiMOBIJAHICTH TBEPMKEHb 0 TEKCTY.
[TpociyxoByBaHHsI ayJio3anucy 3 METOK BHM3HAYCHHS BIPHOCTI YW XHOHOCTI TBEPIKEHB [0
TekcTy. PoOoTa 31 CIIOBHUKOM MTOCIOHUKA.

IpakTuune 3ausrTs_3. Use of English / Bukopucranust mou [1, . 11-12, 126-130]
IloBTOpeHHs Tpynu TemepimHIX Ta MalOyTHIX uyaciB. JliecioBa 3 mNpHiIMEHHHKaMHU.
[TpociyxoByBaHHS ay1i03alKCy 3 METOIO JIETATHbHOTO PO3YMIHHS TEKCTY.

Tema 2. (Unit 2) People and society/ JIroauHa y cycnijibcTBi

[1, c. 16-22, 130-132, 175-177]

IIpakTuune 3ausarTa 4. Social life / Cycnisibhe sutTs [1, ¢. 16-17, 175]

BuBYeHHS TEKCMUHUX OJWHUIIb, ITOB’I3aHUX 3 OCOOHUCTICTIO JIFOAWHH, il MOYYTTAMH, 11 poii y
cycniybeTBi. PoOoTa 31 CTOBHUKOM TOCIOHUKA.

IpakTuune 3anarTa 5. Colourful personalities / Xapu3maruuni ocooucrocti [1, ¢, 18-20,
176-177] Po3BUTOK HABUYOK YMTAHHS Ta BUKOHAHHS BIPAB HA BIAMOBIAHICTH MIXK 3aroJOBKaMU
Ta TekcTamu. [IpociiyxoByBaHHS ay/io3amucy 3 METOK BHOOpPY MPaBMIIbHOI BAMOBiAL 3 TPHOX
BapiaHTiB. Po00Ta 31 CJIOBHMKOM ITOCIOHHKA.

IpakTuune 3ansarTa 6. Use of English / Bukopucranus moBu [1, c. 21-22, 130-132]
[ToBTOpEeHHs MpUIMEHHUKIB Yacy Ta Micus. ApTukii. [IpociyxoByBaHHS ayAio3amnucy 3 METOI
BHU3HAYEHHS BIPHOCTI YU XMOHOCTI TBEpKEHb /10 TeKCTy. PoboTa B mapax 3 00roBOpeHHSIM pol
JIIOJIMHU y CYCIJIBCTBI, OMMC MATIOHKIB.

Tema 3. (Unit 3) Hotel as a Home / B roreui sik ynoma

[1, c. 26-32, 132-136, 177-179]

IIpakTuune 3auaTTs 7. All about home / Bee mpo nomieky [1, €. 26-27, 177]

BuBueHHS JIEKCHMYHUX OAMHUIH, OB S3aHUX 3 OMHCOM CBO€I JOMIBKH, pOOOTH MO JOMY,
OpEeHyBaHHIO MIOMENIKAHHS Ta BIIHOCHH 3 cycigamu. PoboTa 31 CTOBHUKOM MOCIOHUKA.
IIpakruune 3auaTTs 8. Living the high life / XKurTsa y xmapouocax [1, ¢. 28-30, 178-179]
Po3BUTOK HaBMYOK YHWTAHHS Ta BUKOHAHHS BIPAaB Ha 3allOBHEHHS IIPOMYCKIB B TEKCTI.
®dpazeosioriuni giecnoBa. IIpocayXxoByBaHHs aymio3amucy 3 METOK BU3HAYEHHS BIPHOCTI YH
XHOHOCTI TBEPXKEHD 10 TEKCTY. POOOTa 31 CJIOBHMKOM IOCIOHHUKA.

IpakTuune 3ausarTsa 9. Use of English / Bukopucranus mosu [1, c. 31-32, 132-136, 34]
[ToBTOpEeHHS I'PylH MHHYJIMX 4YaciB, popmu Used t0, HeO3HAUYEHUX 3aMMEHHMKIB, 3JI1UyBaJIbHUX
Ta He3JiYyBaJbHHX IMCHHHKIB, 3aiiMeHHHKH SOMe, any, many, much, few, little, a lot of.
[IpocnyxoByBaHHs aymio3amucy 3 METOK JETaJbHOI'O PO3yMiHHS TeKcTy. Pobora B mapax 3

00rOBOPEHHSIM TEM, ITOB’I3aHKX 3 JIOMIBKOIO, OITMC MAJIFOHKIB.

IpakTnune 3ansarTs_10. Food additives and food preservation / XapuoBi n06aBku Ta
30epiranns (Texts 7-8) [2, ¢. 156-163]

Onpayrosanns 1-20 3a60ans 3 noza ayoumopro2o yumanns. CuinkyBaHHs 3a TeMor0. KoHTpomb
copMOBaHOCTI BMiHb OTJIOBOTO YUTAHHS Ta MONIYKY HeoOximHoi iHdopmarii. [TpakTika
YCHOTO OOTOBOPEHHS IPOYUTAHOTO.

Iliozomoeka 00 niocymko6020 konmponio 1 3aCBOEHHS JIEKCUKO-TPaMaTUYHOIO Matepiainy y

BIIPABIISIHHI 3 TUChMa, ayAiFOBaHHsI, YnTaHHs, ToBopinus [Units 1-3].




3micToBmii Monyanb 2. «Living in a hotel / 2Kumms nwoounu ¢ comeni»

Tema 4. (Unit 4) Education /OcsiTa [1, c. 36-42, 137-138, 179-180]

IpakTuune 3ausarTsa 11. Students’ life / OcodauBocTi :xxuTTs cryaenTis [1, . 36-37, 179]
BuBUYeHHs JEKCHYHUX OJMHHUIIb, IIOB’sI3aHUX 3 cucTeMoro HaB4yaHHs. Crami Bupasu 3 do, make,
take. PoGoTa 3i CJOBHUKOM IOCIOHUKA.

IIpakTuuse 3auaTTs 12. Learning at home / lomammue naBuanns [1, ¢. 38-39, 180]
Po3BUTOK HaBMYOK YWTAaHHS Ta BUKOHAHHS BIpaB Ha BHOIp 3 4 BapiaHTIB OJHi€l MpaBUIbHOI
BiamoBini. PoGota 31 cnoBHWKOM mociOHWKA. [IpociyxoByBaHHS aynio3amucy 3 METO
BH3HAYEHHS BIPHOCTI YU XHOHOCTI TBEPIXKEHB J10 TEKCTY.

IIpakTuune 3ausTTsi 13. Use of English/ Bukopucrannust moBu [1, ¢. 41-42, 137-138]
IToBTOpeHHs chiB-3B's130K, there be. IIpociyxoByBaHHS aymio3amucy 3 METOK JCTaJbHOrO
po3yMiHHS TekcTy. PoOoTa B mapax 3 OOrOBOpPEHHSM TEM, IOB’S3aHHMX 3 HaBYAHHSIM, OITHC
MAJTIOHKIB.

Tema 5. (Unit 5) Work in hotels / Po6ora B roreJsix

[1, c. 46-52, 138-1141, 180-182]

IpakTuuse 3auaTTs 14. Types of work / Buau pooorn [1, c. 46-47, 180-181]

BuB4YeHHS JTEKCHYHUX OJUHUIb, TIOB’I3aHHUX 3 THIIAMH 1 BUAAMH POOOTH, 3aHATICTIO Ta HA3BAMH
npogeciii. Po6ota 31 CIOBHUKOM I1OCIOHMKA.

IIpakTuune 3anarTa_15. Ready for a change / T'oroBnicTh 10 3min [1, C. 48-52, 138-141,
182] Po3BHTOK HABHYOK YHUTAHHS Ta BUKOHAHHS BIIPaB Ha PO3yMiHHS repedpa3syBaHHs y TEKCTI
Ta TBEP/UKEHHSAX 10 Hboro. Mdpasosi agiecnoBa. IIpociayXxoByBaHHs ayaio3amucy 3 METOMO
JETaJIbHOT0 PO3yMiHHS TeKcTy. Pobota 31 clioBHUKOM IociOHMKa. [TOBTOpEeHHS 4aciB rpymu
Perfect. 3aiimennuku both, either, neither, each, every, another, other.

IIpakTnune 3ansarTa 16. Food drying/freezing / Cyminasi/3aMopo:kyBaHHsI IPOAYKTiB
Texts 9-10 [2, c¢. 163-169] Onpayrosanns 2-20 3a80anns 3 no3a ayoOumopHo20 HUMAHHSL.
CroinkyBaHHsl 32 TeMor. KoHTponb cpopMOBaHOCTI BMiHb OTJISIIOBOTO YHTAaHHS Ta MOIIYKY
HeoOxinHoi iHpopmartii. [IpakTuka ycHOro 0OrOBOPEHHS MPOYUTAHOTO.

Tema 6. (Unit 6) Money / I'poi [1, c. 56-65, 182-1184; 2, ¢. 92-93; 4, ¢. 120-121]
Ipakruuse 3auaTTa 17. Family finance / Cimeiinnii 6rom:xer [1, c. 56-57, 182-183]
BuBYEHHSI JIGKCHYHUX OJIMHHUIb, ITOB’S3aHMX B3a€EMOBITHOCMHAMH CIMCHHHUM OFOPKETOM.
Bukonanus nekcuuHux Brpas. PoOoTa 31 CJIOBHUKOM MiIPyYHHKA.

IpakTuuse 3auaTTsa 18. Advertising / Pexiama [1, ¢. 58-59, 183-184]

Po3BUTOK HAaBMYOK YHTAaHHA Ta BUKOHAHHS BIpaB Ha BIAMOBIIHICTH TBEPIXKEHb IO TEKCTY.
BukonanHs nekcuuHuX BripaB. BuBdueHHs (pa3oBux gieciiB Ta mpedikciB. PoboTa 3i CJIOBHUKOM
MIJPYyYHUKA.

IpakTuune 3anaTTa_19. Use of English / Buxkopucranust moBu [1, c. 61, 62, 65, 142-144; 2,
€. 92-93; 4, c. 120-121]

IToBTOpEHHSI TACHBHUX KOHCTPYKIIiH, KOHCTpYKIiii have smth done Ta ciiB 38’s130k. BukonanHs
rpaMaTHYHUX BIIPAB.

Ipakruyne 3ausarTs 20. Meals / XapuyBauus. Ilpezenmayin cTygeHTaMH CAMOCTilHOT
TBOPYOi PoOOTH 3 MONIYKY JOJAaTKOBOI iH(OpMAIlil 3a TeMaMu Kypcy Yy Mepexi IHTepHer,
OIpaItfOBaHHS, aJamnTalii Ta CTPYKTypu3amili 3HaWJACHOr0 AaBTEHTHUYHOIO Marepiany i
npe3eHTanii. Buctyn 3 MiHi-ipe3eHTamisiMu 3a TeMoro (Ha BuOip): «I pomaocvke xapuysannsn» /
«Catering». [ToBTOpeHHs Ta 3aKpilJeHHs JEKCHKO-TPaMaTHYHOr'O Marepiajy y BIPaBISHHI 3
ayJiI0BaHHS, TUCbMa Ta TOBOPIHHSL.

Iliozomoeka 00 nidocymko6020 KOHmpOl0 2 3aCBOEHHS JIEKCUKO-TPAaMaTUYHOIO MaTtepiainy y
BIIPABJISIHHI 3 TIHChbMa, ay/Ail0OBaHHS, YA TaHHs, TOBOpiHHA [ UNits 4-6].



4. CTPYKTYPA HABYAJIBHOI JUCHUILJIIHU

KisnbkicTb
Howmep Tema 3aHATTSH
Buj 3aHATH a00 3aBIaHHS roavH
THORI HA CaMOCTiiiHy po6oTy ceM oauiB
JK | Ja. .| CPC
(np.)
3microBuii monyab 1. «Welcoming families / Bimannsa poouny
IMpakruune | Family life / Xutra y cim’i ) ) 2 i 3
3aHATTH 1 [1,c.6-7,174]
Camocriiina | Family life / XKurta y cim’i
1 poGoTa [1, c. 6-7, 174] ) ) ] 35 1 025
I[IpakTuune Social network / ComianbHa ) ) 9 i 3
3aHATTS 2 mepexa [1, c. 8-10, 175]
Camocriiina | Social network / CouianbHa ) ) i 35 | 025
poGoTa mepexa [1, c. 8-10, 175] ’ '
Ipaktuune | Use of English / Bukop-ust | ) 2 i 3
3aHATTH 3 moBH [1, c. 11-12, 126-130]
CamocriiiHa Use of English / Bukop-us ) ) i 35 | 025
2 poboTa moBH [1, ¢. 11-12, 126-130] ' '
Ipakruune | Social life / Cycninbae xutts | ) 5 i 3
3aHATTA 4 [1,c.16-17, 175]
CamocriiiHa Social life / CycninbHe ®uttst | ) i 35 4
poboTa [1,c.16-17, 175] ’
Colourful  personalities  /
IpakTnuHe . .
Xapu3matuuHi  ocoOucrocTi | - - 2 - 3
AMATTAS | 11 ' 1820, 176-177]
CamocTiitia Colourful personalities /
3 5 XapusmatudHi 0COOUCTOCTI - - - 3,5 0,25
poboTa [1, c, 18-20, 176-177]
IMpakruune | Use of English / Bukop-us ) ) 2 i 3
3aHATTH 6 moBH [1, ¢. 21-22, 130-132]
CamocriiiHa Use of English / Bukop-us ) ) i 35 | 0.25
poboTa moBH [1, ¢. 21-22, 130-132] ' '
Ipakruune | All about home / Bee npo ) ) 5 i 3
3aHaTTH / nomiBky [1, c. 26-27, 177]
Camocriiina | All about home / Bece npo ) ) i 35 | 0.25
4 poboTa JnoMiBKy [1, c. 26-27, 177] ' '
MpakTuune Living the high life / XKurtsa y
SAHSTTS 8 xmapouyocax [1, c. 28-30, 178- | - - 2 - 3
179]
Camocriiina | Living the high life / XKutts y ) ) i 35 | 025
poboTa xmapouocax [1, ¢. 30, 178-179] ’ '
Use of English /
IpakTnuHe
BukopucranHs MOBH - - 2 - 3
5 AMATTAD | 11031 35 132-136, 34]
Camocriitia Use of English /
BukopucranHs MOBH - - - 35 | 0,25
podora [1, c. 31-32, 132-136, 34]




Food additives and

IpakTuyne | preservation /  Xapyosi 2 i 3
5 sansitra 10 | 100aBku Ta 30epiranus (Texts
7-8) [2, c. 156-163]
Canmocriiina [linroroBKa 10 KOHTPOJIIO
3aBJaHHs 3 11032 AYAUTOPHOTO - 35 8
poborta
YUTAHHS
Camocriiina [TigroroBka no [IMK 1 ) 5 )
poboTta
6-7 Hanucanus [IMK 1 3 metoro
[IMK 1 KOHTPOJTIO 3aCBOCHHS - - 10
yacTuH 3-4.
. y 20 | 40 50
Pazom 3a 3micmosuit modyan 1 — 75 200.
3microBuii Mmonyas 2. «Living in a hotel / 2Kumms noounu ¢ comeni»
Students’ life / OcobnuBocTi
IIpakTu4He . 2 3
sansTrst 11 KHUTTS CTYJICHTIB -
[1,c.36-37,179]
8 . Students’ life / OcobauBocri
Camocriiina .
JKUTTS CTYJCHTIB - 35 | 0,25
pobota
[1, c. 36-37,179]
MpakTuune Learning at home / Jomarine 2 i 3
3anaTTs 12 HaBuanHs [ 1, c. 38-39, 180]
CamocriiiHa Learning at home / [lomamne i 35 | 0.25
poboTa naBuanus [1, c. 38-39, 180] ’ '
Mpakruune | Use of English/ Bukop-us 9 ) 3
3ausTTs 13 moBH|[1, c. 41-42, 137-138]
CamocriiiHa Use of English/ Bukop-us i 35 | 0.25
9 po6ora moBH[1, c. 41-42, 137-138] ’ ’
IMpakTH4He Types of work / Buau po6otu 5 ) 3
3auaTTa 14 [1, c. 46-47,180-181]
CamocriiiHa Types of work / Buau po6otu i 35 | 0.25
pobora [1, c. 46-47,180-181] ’ ’
Ready for a change /
IIpakTH4He . .
sangrrs 15 | | OTOBHICT 10 3MiH 2 - 3
[1, c. 48-50, 182]
N Ready for a change /
CamocriiiHa . .
oGora [OTOBHICTE 10 3MiH - 35 | 0,25
10 P [1, c. 48-50, 182]
Food  drying/freezing /
Ipakruune | CyuiHHS/3aMOpPOXKYBaHHS 5 i 3
3anarTsa 16 npoaykTtiB Texts 9-10 [2, c.
163-169]
Camocriiina ITixroroska g0 mmo3sa i 35 4
pobora ayJIMTOPHOTO YUTAHHS ’
IpakTuune | Family finance / Cimelinuii 2 i 3
sausarTa 17 | Gromker [1, c. 56-57, 182-183]
11 CamocriiiHa Family finance / Cimelinuii ) 35 | 0725

poboTta

oromker [1, ¢. 57, 182-183]




IIpakTuune

Advertising / Pexnama [1, c.

sanuarTa 18 | 58-59, 183-184] 2 ) 3
11 Camocriiina | Advertising / Pexnama [1, c.
poGota | 59, 183-184] - | 351025
Use of English /
Mpakruune | Bukopucranus mosu [1, C. 61, 2 i 3
3aHATTHa 19 62, 65, 142-144; 2, c. 92-93;
4,c. 120-121]
. Use of English /
12 Camocriiina Bukopucranns mosu [1, C. 65, - 35 | 0,25
pobota 144; 2, ¢. 93; 4, ¢. 120-121]
MpakTiune Hpe?;eHTaHiSI‘CaMOCTiI‘/'IHI/IX ) 3
sapsTrs 20 | TBOPIHX pOOIT -
- OmnpaltoBaHHs MaTepialiiB Ta
CawmocriitHa .
Sota MiZIroTOBKa 210 npe3eHTanii - 3,5 4
po CaMOCTIHUX TBOPYHUX POOIT
CamocriitHa [Tinroroska no IIMK 2 ) 5 )
poboTta
13-14 Hanucanusa [IMK 2 3 meroro
MK 2 KOHTPOITIO 3aCBOECHHS - - 10
YacTHUH 5-6.
Pazom 3a 3micmoeuit mooyaw 2 — 75 200. 20 40 50
3anik -
Pazom 3 nasuanvnoi oucyuniinu — 150 200. 40 80 | 100




5. IEPEJIIK IUTAHD, IO BUHOCSATHCS HA IIJICYMKOBUI
MOAYJbHUIA KOHTPO.JIb Nel

I'pamaTuynmnii MmaTepiana:

[ToBTOpEHHS IpynH TENepilIHiX Ta MaOyTHIX YaciB

JiecnoBa 3 npuitMeHHIKaMHU

[ToBTOpEeHHS MPUITMEHHHKIB Yacy Ta MicCIs

ApTHKTi

®Dpa3zeosoriuHi AiecaoBa

[ToBTOpEHHS T'pyny MUHYJIHX YaciB, popmu used to, HEO3HAYCHNUX 3aIMEHHUKIB

JlekcMYHUIl MIHIMYM 3 HACTYITHHX TeM:
Kurrs y cim’i

CouianbHa Mepexa

BuxopucTtanHsa MOBU

CycniiabHe XUTTS

XapusMaTHuHi Jigepu

CyuacHe HaBYaHHS

Bce npo nomiBky

Kurrs y xmapouocax

I'pomanceke xapayBaHHs

IIpoayKTHBHI HABHYKH:

OOroBopeHHsI PONO3ULIIH

Hanucauns e-mail

Po3noBiap mpo cBoro yno0ieny KiMHaTy
[TosicHeHHs HanPsAMY PYXy Ta PO3MUTYBaHHS

MEPEJIK IIATAHB, IO BUHOCATBHCS HA IIIJICYMKOBHI
MOJYJbHUN KOHTPOJIb Ne2

I'pamaTuynmnii MiHimym:
IToBTOpeHHs ciiB-3B's130K, there be
[ToBTopenns uyaciB rpymnu Perfect

3aitmennuku both, either, neither, each, every, another, other .
[ToBTOpEeHHS MAaCHBHUX KOHCTPYKIIiH, KoHCTpyKLii have smth done Ta ciiB 3B’ 130k

JlekcHYHUIT MiHIMYM 3 HACTYITHHX T€M:
Oco0IMBOCTI CHCTEMH HaBYaHHS
JloManiHe HaBYaHHS

Buau pobotu

T'oToBHICTH 10 3MiH

CimeliHnii Or0KET, peKiIama

IIpoaykTHBHI HABUYKH:
OOTOoBOpEHHSI CBOTO BiHOIICHHS 10 OCBITH
CTBOpEHHS Npe3eHTalin
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